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Halacha L'maaseh: Horav Boruch Hirschfeld Shlit'a
A SERIES IN HALACHAH
LIVING IN A YESHIVAH (10)

Kavod Haseforim - Honoring Holy Books (Cont.)

In Yeshivos and Batei Medrashim, where seforim
are being used and learned from continuously,
many relevant halachos apply:

It is prohibited to lean or rest one's elbows on top
of seforim (). Many poskim permit this if it allows
one to engage in his studies more efficiently ().
Similarly, one is not permitted to lay his head
down on top of a sefer to sleep. If a person sees
that someone else has fallen asleep with his head
on a sefer, he should very carefully attempt to slide
the sefer out from under the sleeping person,
taking great care not to wake him ). If it will be
impossible to do it without waking up that person,
some poskim rule that an observer may just leave it
alone. However, other poskim disagree with this
lenient view and hold that even if he will likely
wake up the other person, one should nevertheless
slide the sefer out from under him, out of respect
for the holy text @).

One is permitted to place one sefer on top of
another in order to elevate it to a convenient height
for his learning. The poskim debate whether one

- Rav D'khal Ahavas Yisroel, Cleveland Heights, Ohio

may bring over another sefer for the express
purpose of elevating the sefer that he is learning
from. One who wishes to do so certainly has whom
to rely upon (5. In the same vein, if one is learning
from a tightly bound sefer that will not stay open
on its own, one may be lenient and use another
sefer to hold it open for convenient learning.

Using a Sefer not for Learning

If one is on a plane or bus in full view of
improper sights or immodestly dressed ladies, he is
permitted to shield his eyes from these views by
holding up a sefer in front of his eyes, in order to
block his view ).

A person should not use a sefer as a means to get
other people's attention or to cause them to become
quiet, either by slamming his hand down hard on
the sefer, or by banging the sefer itself. However,
if one is in the middle of learning, he is not
forbidden from banging on the sefer as he learns in
order to stress his point (7).

It is befitting to obtain solid and attractive-
looking bookshelves for w1 190 - Holy books. 1t
should be no less beautiful then the curios in which
one stores his silver items (3).
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R' Moshe Leib of Sassov ZT'"L would say:

"Master of the Universe! Everything You do is most assuredly good, but there is a good which is
immediately apparent, and a good which does not seem to be so at first. May it be Your will to bestow
upon all of Klal Yisroel only that type of good which is immediately revealed!"

R' Ephraim Wachsman Shlit'a once said:

"All of modern technology is put on this world to teach us emunah. How can Hashem hear every word
we say? With the invention of the telephone we can understand. How is our every act recorded for
posterity in Heaven? With a tape recorder we can understand. Today, we have Satellite Locators which
can pinpoint a person's location anywhere on the globe. From this we can truly believe that a person is
never alone; Hashem is always with us, watching over us and looking after our well-being."

A Wise Man would say:

"If we take care of the moments, the years will take care of themselves."

SPONSORED IN HONOR OF AIDEL MINZER ON THE OCCASION OF HER BIRTHDAY
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE IT BY MAIL OR HAVE
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When he passed away, the great Mekubal R' Shimon Aharon Agassi ZT"L said that it was revealed
to him that Rabbeinu Yosef Chaim's soul was rooted in the soul of Yosef Hatzadik. Thus, just as Yosef
Hatzaddik was saved from certain death in the pit, so too, Rabbeinu Yosef Chaim was saved from

drowning in the well.
TORAH GEMs

(N=n1) D981 NIN D92 HYNI ... NYIDY AND 2INIYN
Chazal tell us that Yosef hid three treasures in
Egypt. One was revealed to Korach; one was
revealed to Antoninus; and the last is still buried,
awaiting the righteous in future days (Medrash).
Obviously, this cannot be referring to material
treasure - gold, silver and precious stones - since
the posuk tells us when every last resident of Egypt
sold himself into the service of Pharaoh, including
all his money and possessions, in return for susten-
ance, "Yosef brought all the money to the palace of
Pharaoh." He never kept an extra penny for himself
and he certainly did not hoard Pharaoh's booty.
Rather, says R' Yosef Sholom Elyashiv Shlit'a,
the three treasures that Yosef hid were spiritual
fortunes. The first was Yosef's ability to maintain
his purity and #znius - modesty, within the hedonistic
Egyptian society. This wealth was revealed during
the sad story of the uprising of Korach, when
traitorous men rebelled against the leadership of
Klal Yisroel, however, when the wife of one of the
rebel leaders, On Ben Peles, saved her husband by
uncovering her hair at the entrance to her tent, even
the wicked instigators were compelled to turn away!
The second treasure was Yosef's devotion to
Torah while in exile. Many years later, when the
Torah was in jeopardy of being forgotten by the
Jewish people, due to the harshness of the exile,
along came the great Rabbeinu Hakadosh, who
revealed Yosef's hidden treasure by recording the
main tenets of the Torah for all posterity, thanks to
the benevolence of the Roman ruler, Antoninus.
The last treasure hidden by Yosef was the quality
of M NN - unity, and as the Navi tells us, this midah
can only be revealed when Klal Yisroel will beco-
me unified leading up to the coming of Moshiach.
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Rashi writes: "(Yosef cried) on account of the two
Temples that in the future will be in the portion of
Binyomin and will be destroyed. (Binyomin cried)
on account of the Mishkan Shilo that will be in the
portion of Yosef and was ultimately destroyed.” The
Torah explicitly states that Yosef cried upon all his
brothers. If so, why did Rashi see fit to elucidate
that only Yosef and his younger brother Binyomin
cried on each other's shoulders on account of the
Temples, if in fact Yosef cried on all his brothers?
Deep in the depths of depravity and human
suffering - the Warsaw Ghetto - the holy Rebbe, R'
Klonymous Kalman of Piaszetzna ZT"L, would
deliver inspirational Torah discourses, that would
temporarily serve to light up the souls of the
tormented and anguished Jews. With a perspective
unique only to one who has seen and experienced
such demoralizing misery, he explained that only by
Yosef and Binyomin does the Torah describe that
they cried "oz Yy - "On (each other's)
shoulders." This is a reference to the Mitzvos which
are called "o NN Dy 9y - "A yoke upon their
shoulders.” (N> Mmwn wna w9) Every Jew is
required to shoulder the yoke of mitzvos, and
through them, to purify and elevate himself. When
a Jew is undergoing a period of distress and sorrow,
however, he is often unable to bear his burden of
mitzvos, due to the crushing torment and pain that
he is forced to live with on a daily basis.

Yosef and Binyomin both foresaw the pain and
misery that was to befall Klal Yisroel as a result of
the destruction of the Temples and Mishkan Shilo.
They cried »om s Sy» - for the loss of mitzvos
amongst Bnei Yisroel due to the future suffering.

sk

sk

Hekock

Hekock

Hekock

sk

Hekok

Hekock

sk

sk

Hekock

Hekock

sk

Hekok

Hekok

sk

sk

Hkok

sk

DIV NRINY NIINY PINY MVIANY GRT 7Y ININ
,D2INND TPYN RPN 7D PITY 1292 P7H VMINN
NNT NOY NON .01 0910V DIPHN DNV NNNND
DN D191 NOYW 192 INNOYND INNT MININD ApY
PIya v HHann 1PN NAVNN1 P 191 ,039pa
YTV NINY TVOVN NN )P0 .DMISHY NP
PON NI ,APY DY INavNn 1Y NN rmmoyn

STYINA TTIN RPN ORI IR IPIND

NONINDY HHONND D12 DTND PN DNYIYT Y779 NON
IN PY20N YN PRY NN NN 1PN 199N M NT
973y HHANNY NI DTND INY DI DIPHN PRY
52P NNIVIYY PPIDNY TN TINON I .NAVND 7Y
PODANNY MPANN YY ATHNT - PNNPYN Yo
DY ONP NTT - 7MMYYN YTPY NN 7NN, 0" N1
.12YNNI POSINNY MIP9NN
Py bsN 73 7PN TN PIVIT I VAN NNV

2125 72°8 ... DIAN T

N m——

(99-111) /191 D981 YIN 592 HYN NN 991 9N GO TIY 9INRD 19 11999

Rabbeinu Eliyahu, was the highly regarded Rov and Maggid of Baghdad. Unfortunately, he and his
wife were childless for many years and this caused them no small amount of distress and consternation.
Finally, ten long years after their marriage, his wife made the long journey from Baghdad to Morocco to
request a blessing from the renowned R' Yaakov Abu Chatzeira ZT'"L, the Avir Yaakov.

The tzaddik blessed her that she would give birth to a child who would one day illuminate the eyes of
Jews everywhere. Less than a year later, she gave birth to a boy, whom they named Yosef Chaim.

As a young boy, Yosef Chaim was a good student and devoted son to his father, although he had not as
yet distinguished himself as the future leader of Sefardic Jewry, and one of the greatest tzaddikim of the
generation. One day, when Yosef Chaim returned home from his studies, he was playing with his sister in
the nearby courtyard and accidentally slipped and fell into a deep well. His frightened sister ran upstairs
screaming, "Yosef Chaim has drowned, Yosef Chaim has drowned." All of the neighbors ran to the
courtyard to see what had happened, while Yosef Chaim's mother stood off to the side weeping. One of
the neighbors brought a thick rope and a volunteer descended into the well pulling out Yosef Chaim's
listless body. Another neighbor administered first aid, and a doctor was summoned.

When the doctor saw the unconscious Yosef Chaim, his expression turned grave. He told Rabbeinu
Eliyohu and his wife that their son's chances for survival were slim. Yosef Chaim was brought upstairs,
and his father tearfully recited Tehillim at his bedside. Suddenly, Yosef Chaim's face changed color and
he let out a gurgled cry. The doctor stared at him in disbelief and declared that a miracle had taken place.
MmN o»N qo» MY - "Yosef Chaim is alive,” everyone called out with joy.

The little boy fell back asleep and his body began the task of rejuvenating itself. When he awoke the
following morning, he could not even remember the incident. After serving him a hot drink, his mother
told him about the miracle that had occurred.

Despite his great weakness, Yosef Chaim cried out, "I promise that from now on I will dedicate my
entire life to Torah study and Avodas Hashem." True to his word, as soon as he had fully recovered,
Yosef Chaim began to fulfill his vow, forgoing all childish games, sleeping less and spending most of his
time engrossed in his studies with his uncle. At first, his parents feared for his health. But when they saw
that this rigorous schedule and his conduct did not harm him, they permitted him to continue.

When Rabbeinu Eliyahu was niftar, Rabbeinu Yosef Chaim ZT"L, the Ben Ish Chai - just 25 year
old - succeeded him as Rov of Baghdad. By virtue of his Torah genius and righteousness, he soon
acquired the respect of all members of the community, who faithfully abided by his rulings. He led his
community and all of Sefardic Jewry for more than fifty years.
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